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В сентябре я Ленинграде проходили гастроли Башкир­
ского ордена Трудового Красного Знамени академического 
театра драмы имени Макита Гафури, вызвавшие большой 
интерес у  театральной общественности. Своими впечатле­
ниями о ' гастрольном репертуаре театра делится старший 
нреяодаватель кафедры истории и теории советского ис- 
кусства Л енинградского  государственного института теат­
ра, музыки и кинематографии, кандидат искусствоведения 
П. В, РОМ АНОВ.

Прежде всего необходимо 
отметить, что театр имени 
М. Гафури представляет со­
бой крепкий коллектив, сос­
тоящий из ярких творческих 
индивидуальностей. Это не 
дежурная, расхожая фраза. 
За время сравнительно не­
больших гастролей ленин­
градцы успели познакомить­
ся практически со всеми ак­
терами труппы, увидев их в 
самых разнообразных ролях. 
Причем наряду с корифеями 
3. Бикбулатовой. X. Куда­
шевым, X. Фахриевым, 
Ш. Рахматуллиным, 3. Аі- 
набаевой, И. Юмагуловым и 
другими, чьи имена состав­
ляют уже историю нацио­
нальной культуры, художе- 
ствеьзуе руководство смело 
вводит на ведущие роли мо­
лодежь. доверяя ей сложней­
шие образы, пробуя, прики­
дывая творческие возможно­
сти. Тан, актер Б. Муллаба- 
ев. исполняющий роль свод­
ницы Нінхан ({Башмачки»), 
остроумен, изящен. Он не 
боитбя импровизации, игра­
ет увлеченно, как бы зада­
вая той Нюелой кутерьме все­
го спектакля. И когда тот же 
актер' появляется в образе 
провинциального учителя 
Вайнио (/Чуж ая звезда»), 
поражаешься подчеркнутой 
скупости красок: голова втя­
нута в плечи, руки словно 
бы на шарнирах, заискива­
ющая улыбка, монотонная 
речь—и создан облик чело­
века-автомата, погрязшего в 
мелких заботах, зависимого 
от «хозяев жизни».

Или актриса Т. Бабичева. 
Как разны ее героини; .что и 
мягкая, женственная Илона, 
преданная своей чистой люб­
ви, не пытающаяся обвинять 
слабовольное поведение Ар­
не <«Чужая звезда»), И хо­
лодили, фанатичная аристо- 
кратка-кеционалистка («Ко- 
стрЖ  на берегу»), любовь 
которой'к Башкирии так да­
лека от любви к ее народу. 
И простодушная, неловкая 
девчушка-подросток Мунира 
(«Похищение девушки»). И 
гордая, независимая в своем 
великом чувстве Акйондоз 
(«И судьба—не судьба»).

Эти примеры далеко не 
исчерпывают состояние труп­
пы, их можно привести не­
мало, Но за каждым стоит 
большой труд как отдельных 
актеров, так и всего крллек-

ное расширение жанровых 
границ. Включение в афишу 
драм «Иванов» А. Чехова и 
«Чужая звезда» по пьесе 
финского драматурга’X. Вуо- 
линоки потребовало от акте­
ров поисков новых приемов, 
особой психологической ма­
неры поведения героев. Эти 
работы пока уступают «при­
вычным» национальным 
спектаклям, где характеры 
персонажей близки и понят­
ны актерам, а поведение ге­
роев «подсмотрено» в окру­
жающей жизни. И тем не ме­
нее желание режиссуры ра­
ботать над драматургией 
других народов вызывает 
искреннее уважение. Прежде 
всего потому, что в спектак­
лях этих видны, поиск, стрем­
ление подчеркнуть позицию 
театра, которая видится нам 
в утверждении искренности, 
первозданности чувств чело­
века, в его активной граж­
данской позиции.

Сегодня приходится нема­
ло встречаться со спектакля­
ми. где за крикливыми бро­
скими костюмами и декора­
циями, световыми эффекта­
ми, отточенно-выверенной 
пластикой, давящей на соз­
нание поп-музыкой, исчезает 
главное действующее лицо 
театра—человек со своим не­
повторимым внутренним ми­
ром. В подобных работах ха­
рактеры чаще всего прихо­
дится .угадывать, расшифро­
вывать. додумывать. Но та­
кая многозначность, увы, ча­
ще всего возникает от не­
умения (или от нежелания) 
театра высказать свою точку 
зрения.

тива в целом. И здесь нам 
видится еще одна важная 
особенность театра на сов­
ременном этапе — жанровое 
разнообразие репертуара. Ес­
ли во время прошлых гаст­
ролей в репертуаре театра 
были преимущественно ге­
роико-романтические траге­
дии и народные комедии, то 
сегодня наблюдается замет-

В спектаклях театра име­
ни М. Гафури тоже много 
музыки, песен, танцев. И ко­
гда по проходам поднимают­
ся на сцену с песней акте­
ры («Галиябану»), и когда 
весело 'рвенит небольшой ор­
кестрик, наигрывающий на­
родные мелодии («Похище­
ние девушки»)— зрительный 
зал неизменно взрывается 
овациями. Потому что здесь 
музыка не превалирует над 
основным действием, но ор­
ганически входит в него, как 
бы задавая тон, настроение, 
выражая душу и состояние 
образов.

О большинстве героев, вы­
ходящих на подмостки этого 
театра, можно сказать: это—

тераторами республик. Чаще 
всего приходится слышать 
жалобы на. отсутствие инте­
ресных имен и драматичес­
ких произведений И если для 
большинства национальных 
коллективов обращение к 
инсценировке—печальная не­
обходимость, то для башкир­
ского театра — это один из 
путей открытия новых выра­
зительных средств и возмож­
ностей режиссуры, сценогра­
фии и актерского мастер­
ства.

Обращение коллектива к 
повести своего постоянного 
автора Мустая Карима «Дол- 
гое-долгое детство» происхо­
дит ие в виде канонической 
формы инсценировки. где

ТЕАТР Ш АГАЕТ Б ЗАВТРА
личность, обладающая непо­
вторимым характером. И из 
взаимодействия и столкно­
вения таких личностей у зри­
теля рождается важнейшее 
чувство — сопереживание. 
Именно сопереживание, со­
чувствие, глубокое небезраз- 
личие. а не мучительная го­
ловоломка, угадывание, на 
чьей стороне театр, являют 
собой предпосылки подлин­
ного успеха у зрителей. Лишь 
в одном спектакле «Костры 
на берегу» большинство ха­
рактеров страдает заданно- 
стью, ситуации явно вторич­
ны, прямолинейны. Стремясь 
скрыть драматургические не­
достатки, режиссер Л. Вале­
ев заострил внимание на 
главной теме: борьбы ленин­
ской партии за каждого че­
ловека из народа. Однако 
схематизм, положенный в 
основу произведения, не поз­
волил актерам раскрыть 
всю сложность тернистого 
пути в революцию простого 
паренька (А. Абушахманов), 
перерождение стихийного 
бунтаря-одиночки в созна-’ 
тельного борца за народное 
дело. Взволнованному и яр­
кому исполнению О. Хано­
вым роли Владимира Улья­
нова явно не хватает диало­
гов, чтобы сделать этот об­
раз многогранным, лишить 
его известной декларативнос­
ти и запрограммированности.

Тем не менее, появление 
ленинской темы в репертуа­
ре театра знаменует собой 
отрадный факт. Сегодня не­
многие национальные теат­
ры могут похвастаться со­
дружеством с ведущими ли-

вырезается авторский текст 
и сохраняются «голые» мо­
нологи, диалоги, массовые 
сцены. Театр сохраняет фор­
му самой прозы, не скрывая 
при этом своей тенденциоз­
ности, пристрастий и антипа­
тий. И в этом наиболее пол­
но выявляются, националь­
ные особенности, народность 
его искусства. В спектакле 
«И^худьба—не судьба» ре­
жиссер -Р;'"Мерафилов сумел 
ощутить подлинную поэтику 
народной жизни, передать ат­
мосферу и дыхание жизни 
башкирского села. «Я родом 
из детства»— эту формулу, 
выдвинутую одним из совет­
ских писателей, театр прини­
мает как главную задачу: не 
просто воссоздать, реконст­
руировать мир прошлого, 
а разглядеть рождение в этом 
мире Поэта. Такие понятия 
как Рождение. Любовь, Не­
нависть, Предательство. 
Смерть предстают здесь не 
в виде абстрактных катего­
рий или аллегорий, но как 
реальность, исполненная пси­
хологического смысла. Спек­
такль метафоричен, но об­
разность его не размыта, а 
целенаправленна и не требу­
ет замысловатой расшифров­
ки. Всего лишь один при­
мер: прощание Старшей ма­
тери (3. Бикбулатова) с се­
лом. Уходя из жизни, она 
раздает односельчанам по­
дарки—и эпизод, грозивший 
обернуться пространной бы­
товой сценой, буквально рас­
цветает от лаконичной, но 
точнейшей режиссерской на­
ходки. На вопрос Матери 
«Все ли получил» подарки?»

село отвечает: «Все!» — и у 
каждого в руке оказывается 
платок, полотенце, ленточ­
ка... Подобных решений в 
спектакле немало. II это оп­
равдано самим жанром: не 
модное ретро, подробная ре­
ставрация прошлого, а вос­
поминание, в котором все 
очищено от случайностей, от 
наносного, когда в памяти 
всплывают наиболее значи­
тельные люди, эмоционально 
сильные явления, запомнив­
шиеся на всю оставшуюся 
жизнь.

Структуру спектакля оп­
ределили поэтика Мустая 
Карима, его образный язык 
и способ мышления. Но очень 
многое зависело от актеров,

от их понимания природы 
поведения своих героев. 
О. Ханов в роли Кендыка 
оказывается более интерес­
ным и значительным, нежели 
3. Валитов не потому, что 
ему отпущено больше игро­
вого материала. Постижение 
мира, узнавание его величия 
и тайн, столкновение с не­
справедливостью передано 
Хановым с удивительной 
свободой. Подчас создается 
впечатление, что актеру до­
ступно все—он может даже 
взлететь (как летают дети во 
сне), Вот почему к финалу, 
когда Кендык становится 
взрослым, действие пьесы 
несколько утяжеляется, вы­
бивается из налаженного рит­
мического строя спектакля. 
Тем не менее, режиссер су­
мел тонко и последовательно 
пронести через весь спек­
такль мысль о величин и бес­
смертии поэзии жизни, на­
родного духа.

Этот спектакль наиболее 
показательно выразил и рас­
ширение контактов режиссе­
ра (он же инсценировщик 
повести) с автором. В облике 
Поэта сохранены рассужде­
ния М. Карима, ибо и в этом 
также проявляется современ­
ная форма. Сегодня для мно­
гих достижений театрального 
искусства более важным, чем 
традиционный диалог, оказы­
вается открыто-тенденциоз­
ная форма общения со зри. 
тельным залом (по этому 
принципу построены спек­
такли «Три мешка сорной 
пшеницы» в Ленинградском 
Большом драматическом те­
атре имени М. Горького и

«Брысь, смерть, всегда 
брысь...» в Вильнюсском мо­
лодежном театре). Здесь же 
определяется и пространст­
венное решение, которым 
художник оперирует не ме­
нее свободно, чем режиссер 
сценическим временем. Нс 
имея возможностей подробно 
освещать этот вопрос особо, 
должен оговориться, что уди­
вительное сочетание художе­
ственной школы, опыта, та­
ланта главного художника 
театра Г. Имашевой с обо­
стренным чутьем режиссер­
ского замысла, современной 
формы у молодого художни­
ка Т. Еникеева дает порази­
тельные результаты букваль­
но в каждой сценографичес­
кой работе.

Не разрушая традицион­
ной эстетики театра, режис­
сер Р. Исрафилов создает 
свой мир, работает со свои­
ми актерами, выявляя их яр­
кую индивидуальность. И то, 
что происходит это под ру­
ководством такого опытного 
и талантливого художествен­
ного руководителя как Л. Ва­
леев, вновь продемонстриро­
вавшего свое мастерство, да­
ет все основания полагать: 
ведущий башкирский театр 
находится на верном пути в 
будущее.

В поисках современных 
форм и изобразительных 
средств театр ни на йоту не 
изменил традиции, углубляя 
и развив’тя ее. Есть у нас, к 
сожалению, еще немало кол­
лективов, выдающих за тра­
дицию омертвевшие формы, 
устаревший материал, давно 
уже освоенный круг проблем, 
определяя тем самым и ре­
пертуарную политику и вос­
питание вкуса у своего зри­
теля. Довод «наш зритель 
другого не поймет и не при­
мет» абсолютно не состояте­
лен. Обращение не только к 
форме народной жизни (кста­
ти говоря, тоже неуклонно 
изменяющейся), но и к ее 
сущности—вот главная зада­
ча театра. А для такого про­
никновения путь в искусстве 
один — через исследование 
человека с его индивидуаль­
ностью, через которую неиз­
менно просвечивает общее.

Гастрольные спектакли 
Башкирского академического 
театра драмы имени М. Га­
фури ярко и ’ убедительно 
продемонстрировали эти воз­
можности, доказав совре­
менность его творчества, рас­
крыв богатые перспективы 
для дальнейшего самобытно­
го развития коллектива.

П. РОМАНОВ, 
кандидат искусствоведе­
ния.
г. Ленинград.


